
ALKALMI KRÚDY
Krúdy Gyula: A  szobrok 
megmozdulnak (Gondolat, 

461 old.)
Némely regényírók csalt olyan 

húsokról tudnak írni, akiket sze­
retnek. Vagy fordítva: ha már 
írnak valakiről, azt így vagy ügy, 
szeretniük is kell. Csak ékkor 

' hiszik, hogy értik, ekkor van 
merszük belenyúlni lényének ab­
ba a rétegébe, amely már indo­
kolja, hogy az írásból ne orvosi 
esetleírás vagy választási pamf­
let legyen, hanem éppen regény. 
Lehetnek persze az ilyen írónak 
alakjai, akikhez más indulatok 
fűzik: félelem, düh vagy undor 
(gyűlölet nem, heves érzelmekre 
az ilyen típusú ember csak a po­
zitív tartományban képes) — 
az ilyen alak azonban nem hő­
se vagy tárgya a könyvnek, nem 
elegendő ok arra, hogy regény 
szülessen, róla nem szól. Felbuk­
kanása, mint a vulkánkitörés, a 
természeti csapások osztályába 
tartozik. És a vulkán rőt nem
születne regény, ha a láva nem 
embereket temet él.

Krúdy Gyula ilyen író; ezt tud­
ja is. Tudása munkaeszköz, szak­

mai fogás. Ezzel írja regényköny­
veit és beszélyeit, azután egy nagy­
szerű fordulattal bővít az eszköz 
használatának lehetőségein és 
használja alkalmi írásaiban is — 
ha könyvrecenziót ír, színházi 
kritikát évfordulós megemléke­
zést, egyoldalas nekrológot, vagy 
hatvan oldalas tablót Jókai Mór 
boldog if júságáról.

★
Egy könyv, amely azért fon­

tos, mert a Krúdy-regények szer­
zője irta. Krúdy késői ajándéka 
A szobrok megmozdít inak — írá­
sok az Irodalomról. És Kazocsa 
Sándoré is, aki elfogult odaadás­
sal szedegette össze a hanyagul 
szétszórt Írásokat újságból, kéz­
iratból. emlékkönyvekből. Ritkán 
adódik ilyen szerencséje iroda­
lomtörténésznek: Krúdy-könyvet 
teremthetett.

Krúdy módszere nem vezet 
szemfényvesztésre, nem eredmé­
nyez édeskés mesevilágot, mert 
az egyoldalas karcolat mögött is 
ott van az író egész személyisége, 
varázslatrendszere. Az a hátor­
szág, amelynek lakója Szlndbád 
és Rezeda Kássmér, biztosíték ar­
ra, hagy megálljon a lábán az

ianeretlen vidéki újságírót bú­
csúztató írás. Ugyanazzal a min­
dent beragyogó nosztalgiával tud 
szólni a könyvek eladásának ha­
zai lehetőségéről, vagy lehetetlen­
ségéről. amellyel már a fiatal 
Szindhád is visszajár városokhoz, 
szobákhoz, nőkhöz. Egyszercsak 
fogja magát és elkezdi szeretni 
„témáját”, erre minden ürügy jó. 
Igaz, Benedek Aladár költői mű­
ködését az irodalomtörténet nem 
sokra tartja, igaz, hogy bankót 
hamisított, s le is töltötte bünte­
tését, és Igaz, hogy élete végéig 
némi hópénzt kapott a pesti tit­
kosrendőrségtől, de — szerették 
a nők.

Még akkor is tud tenni vala­
mit írása tárgyáért, amikor ké­
tessé valószínű a közös hullám­
hossz, vagy rokonszenv. A férfi­
ruhás, szivarzó írónő, Vaj’ Sarolta 
Krafft-Ebing Psychopatia sexua- 
lisában a női homoszexualitás 
egyik esettanulmányának tárgya. 
Az egyik róla szóló Krúdy-irás 
mottója: „Vay Sarolta grófnő
beleszeret- Eszéki Irma kisas­
szonyba és szerelmében férfivá 
változik.” Mennyire más ez.

★

Van egy védelme a tévedések 
ellen: nem tud hazudni Az ér- 
zelmesség és az igazmondás ke­
verékével pedig — úgy látszik — 
a legszigorúbb tabukhoz is hozzá­

nyúlhat A  mienknél kevésbé el­
néző — és Jókaitól kisebb tör­
téneti távolságban levő — korá­
nak olvasói is 6okat elfogadtak 
tőle a Móricz szerelméről, „koros 
Dulcineájá”-ról, és magáról Jó­
kairól (aki „kitartott férfi lett” ). 
Elfogadták, hisz Krúdy mindezt 
azzal körítetté, hogy „Igazán úgy 
kezdett élni, mintha annak a 
kalandor szellemű Bulyovszky 
Gyulának a tanácsát valóban 
meghallgatta volna”. Minden ol­
vasója tudta, hogy a „Bulyovsz­
ky" neve Krúdy gyöngéd érzel­
meinek első számú tárgyét, 
Krúdy Gyulát rejti. Hát lehet az 
ilyen emberre haragudni?

ár

Munkájáról, elmúlt éveiről 
szólva így fogalmaz: „...am a ré­
gi vasárnapok emlékei, amikor 
nevem Az Újság hasábjain meg. 
jelengetett”. Dühének célpontjai: 
a könyvtől elfordult pesti dámák, 
„akik azelőtt szinte túlvilági ak­
centussal ejtették ki Csajkovsz­
kij nevét” . A kurziválás tőlem. 
Megjelen getett. Túlvilági akcen­
tussal

így állít meg egy felütő dal­
lammal, tesz végérvényessé egy 
pillanatot, költészetté egy újság­
tárcát; így ad érvényes meghatá­
rozást két szóval a sznobizmus­
ról, így tud magyarul.

A  Tersánszkyról szóló írás ele­
jén van egy mondat arról hogy 
az író „legújabb regénye: A  re­
pülő család . . .  sem kisebbíti a 
jó véleményt, melyet tehetségé­
ről többen ápolnak”. Azután jön 
maga az írás arról és csak arról, 
hogyan szereti szerzője a fiatal 
írókban „a régiek regényes haj­
lamait”, majd legvégül ajánlja 
Tersánszky J. J. új regényét 
„azoknak, akik ráérnek könyvet 
olvasni” . Egyetlen szót sem ejt 
a könyv tárgyáról, cselekményé­
rő l helyről, időről. Példája ez 
annak, hogy ismertethet valaki
— Krúdy és nem más — egy új 
regényt, amit akár el sem kellett 
olvasnia, úgy, hogy a könyv Író­
ja is boldog legyen, s megtisztel­
ve érezze magái

★
S magunk miatt szomorít el 

egy rövid, másfél oldalnyi írása
— „Miről írják regényeiket az 
utánunk következő írók?” „De jó 
volna akkor egy éjszaka vissza­
jönni kísértetlepedőben, leülni a 
könyvtárban és átböngészni az 
új könyveket, legfrissebb olvas­
mányokat” Egy ötven évvel ké­
sőbbi jövőre gondolt, 1924-ben. 
Össze lehet adni. Csakugyan olyan 
jó volna?

Tény; A szobrok megmozdul­
nak is — új könyv.

Lengyel Péter


